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8:3-8 Yehoshua's instructions
1. Commentary of Radak to Yehoshua 8:8
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"See, | have commanded you" — Meaning, to be energetic.

2. Commentary of Metzudat David to Yehoshua 8:8
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"See, | have commanded" — Meaning, be careful, and do not rebel against my word.

3. Commentary of Malbim to Yehoshua 8:8
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"See, | have commanded you" — Meaning, lest you say that now that Gd has permitted to take her spoils... you will

go first to save the spoils, before burning the city. Therefore | say, "See, | have commanded you, teaching you the

intent of Gd's word."

8:9-17 War, Phase 1

4. Talmud, Sanhedrin 44b
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The malach told him: Yesterday you failed to bring the afternoon famid, and now you have not studied Torah.

[Yehoshua replied:] For which have you come? The malach replied: "Now | have come." (5:14) Immediately, "And

Yehoshua lay in the valley that night." (8:9/13) Rabbi Yochanan explained: He lay in the depths of halachah.

5. Radak to Yehoshua 5:14
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This midrash is distant; war is not a time for Torah study! Further, "And Yehoshua lay" (8:9) is far from this section, in

the war with Ail Further, the recorder of this midrash erred in the verse "And Yehoshua lay", for those are two verses —

"And Yehoshua lay that night among the nation" (8:9), and "And Yehoshua went that night in the valley." (8:13)

6. Commentary of Ralbag to Yehoshua 8:13
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| think that his planning and effort that night were only to guide the nation in the war, and to cause them greater

confidence, lest their hearts be weak due to their prior defeat. Yehoshua and the elders of Israel ascended before the

nation, and for this reason Yehoshua and the elders were situated in the most dangerous place...

7. Commentary of Malbim to Yehoshua 8:13
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Although they camped before the valley during the day, at night Yehoshua and his men began to enter the valley

between the camp and Ai, so that the people of Ai would see them nearing the city.

8. Commentary of Ralbag to Yehoshua 8:14
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It said "at the appointed time" to teach that they now emerged at the a time like that when they emerged for the first
battle. This would strengthen the hearts of the residents of Ai.



8:18-26 Woar, Phase 2
Q. The raised staff Shemot 14:16

10. Commentary of Malbim to Yehoshua 8:22
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Now they were surrounded on all four sides, for Yehoshua's camp bounded them on the north and west, like a
gamma, and the ambush came opposite them from the south, and the eastern, open side was opposite Yericho, which
was already under Israelite control. In this you see Yehoshua's wisdom, for it is fundamental in military plans to
surround the enemy on all sides.

8:27-29 Aftermath of the War
11.Nevere Ezra 2:28

12. Commentary of Abarbanel, pg. 43
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Because it is rare to catch the king in war; either he flees, or he dies on the lofty field. Therefore, Yehoshua saw fit to
suspend the bodies of the kings they caught alive. This was so that people would see them from afar the day of their
suspension, to recognize and know that this is the king, for Israel to rejoice upon seeing him suspended on a pole,
and for the fighting emeies to have their hearts weakened upon seeing the king suspended above, hanging like a
person of low status.

13. Commentary of Radak to Yehoshua 8:29
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As [Devarim 28:23] says, "You shall not leave his corpse upon the wood." The text's instruction is for anyone
suspended in the Land of Israel.

14.Talmud, Sanhedrin 46a
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"It would be a curse to Gd to leave this person suspended." This means: Why is this body suspended? Because he
blasphemed. And so the name of Heaven is desecrated.
Rabbi Meir said [presenting an alternate explanation]: When a person is pained, what does the Shechinah say? "My
head is heavy, My arm is heavy!" If Gd is so pained by the spilled blood of the wicked, how much more so is Gd
pained by the blood of the righteous!
The sages said not only this, but: Anyone who leaves his corpse [unburied] overnight transgresses a biblical
prohibition. If he leaves it for its own honor, to allow delivery of a coffin and shrouds, then he is not transgressing.

15. Commentary of Ralbag to Yehoshua 8:29
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They did not leave his corpse on the tree, in line with the Torah’s warning regarding people who are executed by a
court. The reason is to avoid fouling the air.



